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Аннотация
Студентка Академии магии вынужденно едет на летнюю

практику одна. Что может пойти не так, если Эрне предстоит
заготовка лечебных растений под руководством опытной
травницы?.. Вот только поблизости есть угрюмый старшекурсник
Штаден, чья практика заключается вовсе не в сборе цветочков.
И помощь ближнему, попавшему в серьёзный переплёт,
оборачивается катастрофой. А как ещё назвать фиктивный
брак, который неожиданно благословляет Богиня?! Такие узы
не расторгнут в храме, остаётся лишь уповать на милость
Всевышней. Но слышит ли Она своих детей? И если да, то почему
так затейливо выполняет их просьбы?

Примечания автора:
Данное произведение — ретеллинг книги «Эрна Штерн и

два ее брака» Брониславы Вонсович. Публикуется с разрешения
автора.

Обновления в 20-х числах каждого месяца.
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Леди Эрциния
Два брака Эрны

Штерн. Другая история
 

Благодарности
 

Сейчас я в начале пути под названием «Два брака Эрны
Штерн. Другая история», однако у меня уже есть те, кому я
благодарна за помощь в работе над книгой:

Алена Арапи, за поддержку моего стремления писать и
за интерес к процессу работы. Ты была одной из первых,
кто читала рукопись, и познакомила меня с замечательны-
ми людьми, помогающими улучшать текст и поддерживать
творческий огонь.

@egretink, за чуткое совместное создание иллюстраций,
которые оживляют роман.

Стейси Новак, за бережную редактуру и ценные рекомен-
дации, делающие текст более чистым и литературным.

И тебе, читатель_ница – за интерес к результату моего



 
 
 

труда; твоя оценка является лучшей наградой.

С теплом, Леди Эрциния



 
 
 

 
Авторское примечание

 
Роман «Два брака Эрны Штерн. Другая история» Леди

Эрцинии является ретеллингом книги «Эрна Штерн и два
её брака» Брониславы Вонсович. Публикуется с разрешения
автора.

Что ждать от ретеллинг-романа?

Я отношу оригинальную книгу «Эрна Штерн и два её бра-
ка» Брониславы Вонсович к любовной фантазии – жанру,
где важнее всего испытать чувственное переживание, от раз-
вивающегося и разрешающегося любовного конфликта меж-
ду главными героями, а всё остальное: характеры, сюжет, ло-
гика, мир, реализм – отходят на второй план или вовсе от-
сутствуют в произведении. Сама писательница относит свои
книги к жанру «сказка для взрослых девочек» и добавляет,
что «все магические моменты, которые присутствуют, явля-
ются только фоном для историй». Я считаю, что моё опреде-
ление точнее отражает суть, поэтому буду использовать его.

И, если первоисточник – это любовная фантазия, то ре-
теллинг пишется в жанре реалистичной романтическо-быто-
вой фэнтези с историей личностного роста, становления ге-
роев.

Этим летом случайно обнаружив «Эрну Штерн и два её



 
 
 

брака» на старой электронной читалке и бегло перечитав
книгу, я вспомнила, как лет десять назад наткнулась на неё
на просторах Самиздата в поисках любовных романов. Увы,
мне не везло, так как большинство попадавшихся историй
оказывались любовными фантазиями, тогда как душа жаж-
дала более реалистичных произведений. Я же как раз недав-
но закончила читать потрясающую книгу «Игра слов» Вла-
димира Бабкова о принципах художественного перевода и,
вдохновлённая и очарованная ей, решила: «А почему бы и
нет? Почему не попробовать переписать эту историю так, как
мне хочется?» Вот так, ради забавы и как вызов самой себе
я и взялась за ретеллинг!

Условия моей игры таковы:

1. Между главными героями складываются психологиче-
ски здоровые отношения.

В любовной фантазии нередко воплощаются такие типа-
жи героев, про которых приятно пофантазировать, но вряд
ли бы захотелось встречаться с таким человеком в реальной
жизни. Так в оригинальной истории главный мужской персо-
наж – брутален, временами жесток, и манипулирует главной
героиней. Но фантазия на то и фантазия, что в ней всё – иг-
ра, всё понарошку, и поэтому безопасно. Но стоит перенести
её в реальность, как от безопасности не остаётся и следа...

2. Есть полноценный мир с магией и активной богиней.



 
 
 

3. Художественный язык – люблю его, и постараюсь во-
плотить эту затею.

4. Повествование идёт здесь и сейчас от первого лица
главной героини (как и в оригинале) – но я подхожу к этому
максимально реалистично: то есть, если для героини изве-
стен контекст, она не будет его дополнительно пояснять для
несуществующих слушателей; моя же задача, как авторки,
дать читатель_ницам контекст, используя более подходящие
художественные приёмы.

5. Пишу по главам, поэтому возможны корректировки в
написанных главах после выхода новых. Но я буду стараться
этого избегать.

6. Провожу за написанием столько времени, чтобы это
приносило мне удовольствие и не в ущерб остальным сфе-
рам жизни.

7. Делаю минимально необходимые и достаточные иссле-
дования тем, в которых я не разбираюсь, но которые необхо-
димы для достоверности написания.



 
 
 

 
Календарь королевства Гарм

 

Единицы, используемые в календаре:
Сутки – единица измерения времени, равная периоду об-

ращения Земли вокруг своей оси. Сутки равны 24 часам, где
12 часов – это день, и 12 часов – ночь.



 
 
 

Декада – единица времени, больше чем день, и меньше
чем месяц. Одна декада равна 10 суткам.

Месяц – единица измерения времени, равная периоду об-
ращения Луны вокруг Земли – 30 суткам. Двенадцать меся-
цев составляют год.

Год – условная единица измерения времени, которая ис-
торически означала однократный цикл сезонов (лето, зима).
В настоящее время употребляется также в качестве времен-
ной характеристики обращения Земли вокруг Солнца. Год
равен 360 суткам.

Век – единица измерения времени, равная 100 годам. Де-
сять веков составляют тысячелетие.



 
 
 

 
Часть I. Брак первый – случайный

 
Лишь поднявшись в горы, увидишь всю красоту звёздного

неба.
Лишь пройдя испытания, обретёшь истинное знание се-

бя.

Марика Фертих,
Школьная учительница и первая альпинистка королев-

ства Гарм



 
 
 

 
Глава 1. Дорогой подарок

 
 

✩ 1 ✩
 

— Ты справишься, Эри, — подруга присела рядом и обня-
ла меня за плечи. — Да, сначала будет трудно одной. Но, зна-
ешь, спустя время в одиночестве находишь свою прелесть.

Я молча глядела на соседнюю кровать, где разновеликими
стопками лежали вещи Греты. Рабочая одежда, нижнее бе-
льё, пара платьев для прогулок по городу в выходные и кос-
метичка с гигиеническими принадлежностями уже были го-
товы отправиться в дорожную сумку к удобным и прочным
ботинкам; как и блокноты с письменными принадлежностя-
ми и набор садовода, необходимый для практики по травни-
честву. А вот стопка книг никак не хотела складываться. Со-
седка взяла уже четыре и подумывала над пятой, когда заме-
тила мой отрешённый взгляд.

Ведь угораздило же свалиться с лихорадкой во время сес-
сии! Сейчас бы собиралась с группой на летнюю практику,
а не торчала здесь целую седмицу чтобы досдать последний
экзамен! А потом, наверняка, меня на три декады отправят
в сады и теплицы академии – кто же будет организовывать
выездную практику для одной студентки?..

Грета права, я справлюсь, это всего лишь на месяц с



 
 
 

небольшим. Месяц с небольшим в опустевших и уже таких
опостылевших стенах... Тут до меня дошло, что встречать
летнее солнцестояние1 придётся без группы, и стало совсем
тоскливо.

— Эх, была не была... Оно, конечно, ещё не вполне го-
тово... но лучше так, чем совсем никак... — сбивчиво зача-
стила подруга и протянула мне обычное письмо, сложенное
втрое и запечатанное красной сургучной печатью без оттис-
ка. — У меня есть такое же. Снимаешь печать, разворачи-
ваешь, пишешь и снова запечатываешь. И ровно через трое
суток весточка от тебя появится в моём письме, при этом на
сургуче возникнет отпечаток твоего вензеля.

— Ух ты! Не может быть! Это правда работает?.. Но как?!
— В голове вспыхнула мысль: «На материалах первого курса
артефакторики и заклинательства такое не сделаешь! Да и в
рекомендованной литературе я подобного не встречала!»

— Работает! Не идеально, но работает. Помнишь, я в кон-
це зимы – начале лета дважды отлучилась домой по семей-
ным обстоятельствам?

Я кивнула.
— На самом деле я проверяла работу артефакта, а родите-

лей попросила помочь без нарушения устава покинуть ака-
демию в разгар семестра, — на одном дыхании выпалила со-

1 Летнее солнцестояние – праздник середины лета, отмечается на 6-ой день
месяца солнца – самый длинный день в году. Согласно официальной религии, в
этот день Богиня даровала людям магию.



 
 
 

курсница.
Щеки её раскраснелись, глаза засверкали, и влекомая ра-

зом напружинившимся телом она сорвалась с кровати и за-
ходила по комнате.

— Я ведь давно вынашивала эту идею, ещё до поступле-
ния сюда. И начала, как только получила доступ в библиоте-
ку. Я сделала, и безрезультатно, много-много образцов... По-
сле Праздника пробуждения природы2 случился прорыв!.. Я
занялась пересылкой текста на разные расстояния... Сначала
из комнаты в комнату, затем из одной постройки академии
в другую... И вот в месяц перелётных птиц мне удалось до-
стичь пятиста километров! Хотя там доходит не…

— Грета! Почему ты мне не сказала?! Мы же подруги! —
Сердце моё забилось чаще, подхваченное пульсирующем по-
током чувств и мыслей собеседницы, и я возмутилась силь-
нее, чем того хотела.

Та резко обернулась и встала. Лицо её разительно измени-
лось: взгляд потух, румянец пропал, губы слегка дернулись.
Подруга тихо проронила:

— Прости…
— Прости? Разве я давала тебе повод усомниться во мне?

— Я смотрела растерянно.
— Прости, — всё так же тихо начала она и через силу

2 Праздник пробуждения природы – праздник середины зимы, отмечается на
21-ый день месяца небесных сполохов. Согласно официальной религии, в этот
день Богиня сотворила всю неживую природу.



 
 
 

продолжила, — дело не в тебе. Это я сомневалась в себе и
ранила недоверием тебя. Задумка была очень амбициозная,
нереалистичная, и я... решила не говорить о ней никому до
тех пор, пока не получу стоящего результата. Половину того
времени, если не больше, что я по вечерам проводила в биб-
лиотеке и аудитории для отработки заклинаний, я делала не
домашки, а занималась своим проектом.

Выговорив это как на духу, соседка замолкла и потупи-
лась в пол. Но, не успела я ничего сказать, стремительно
вскинула голову и посмотрела мне прямо в глаза.

— Грета! — откликнулась я с тихим восхищением и теп-
лотой. — Я до сих пор не перестаю удивляться тому, на-
сколько ты сильная и умная! Ты прощена, я больше не сер-
жусь. И очень хочу, чтобы ты начала доверять мне чуточку
больше.

Подруга с облегчением вздохнула, её глаза засветились
благодарностью, а в уголках губ наметилась улыбка. Я рас-
пахнула руки на встречу, и та шагнула ко мне в объятья. Не
знаю сколько мы так простояли, только над ухом прошеле-
стело: «Спасибо», и будто маленькие мокрые следы пробе-
жали по спинке моего легкого хлопкового халата. Магиче-
ская напоминалка вернула нас в реальность. До отъезда на
практику остался час, а Грета ещё не упаковала сумку.

— Так. Значит, чем больше расстояние, тем меньше тек-
ста будет передано в итоге. Через пятьсот километров дошло
всего пятнадцать символов. Но нам это и не важно – Фрамм



 
 
 

находится в дне езды на дилижансе. Если же тебе повезёт с
выездной практикой, то дальше от академии не отправят –
я спрашивала у второкурсниц. При самом худшем раскладе
между нами будет около двухсот километров, а это сто трид-
цать пять знаков. Количество передаваемой информации па-
дает на пятнадцать символов каждые пятьдесят километров.
Да-а... придётся писать кратко и ёмко...

Сокурсница умело и проворно складывала вещи в сумку,
и вдруг, на мгновение замерев над стопкой книг, подытожи-
ла:

— Всё равно не успею все прочитать. Судя по плану прак-
тики, заготавливать растения мы будем с утра до вечера, так
что первое время будет хотеться только есть и спать.

Вслед за этими словами внутрь отправились только
«Иллюстрированный справочник схем заклинаний» Аниты
Аушпург и «Руководство по распутыванию магических пле-
тений» Отто Питерса. Видимо, решила на досуге свежим
взглядом пересмотреть учебники первого курса и «найти
что-нибудь новенькое». В этом вся Грета: там где другой не
видит ничего кроме написанного, она обретает почву для
свежих идей и экспериментов.

— Ты, кстати, поизучай письмо на досуге, подокручивай.
Не люблю я эту возню с наложением чар на предметы, —
честно призналась будущая заклинательница, попутно уби-
рая оставшиеся книги на полку.

«Надо же, оказывается у неё есть нелюбимые разделы в



 
 
 

профильной дисциплине!» — с удивлением отметила я. По-
хоже, что подруга решила сразу начать доверять мне чуточ-
ку больше, мимоходом сообщив ещё один секрет. И, развер-
нувшись ко мне, она невозмутимо продолжила:

— А тебе, как будущей артефакторке, будет полезно! Мо-
жет исправишь часть моих огрехов заодно.

Тут сокурсница улыбнулась, задорные искорки зажгись в
глубине светло-карих глаз:

— Давай одевайся! Проводишь меня.
— Ну не знаю, Грет, — я неуверенно замялась, — сла-

бость пока не прошла, да и выгляжу я ещё не очень.
Та замерла со стопкой оставленной одежды и удивлённо

распахнула глаза.
— Ты давно в зеркало смотрела? Похоже, что с моего по-

сещения в лазарете не заглядывала. Хорошо ты уже выгля-
дишь, — начала тормошить меня соседка. — Давай, давай!
Пойдешь, развеешься, румянец нагуляешь. Я торопиться не
буду, медленно пойдём.

Подойдя к шкафу, Грета принялась раскладывать вещи по
полкам. Я тоскливо посмотрела на конспекты по травниче-
ству, со вчерашнего дня разложенные на прикроватном сто-
лике. Пожалуй, сослаться на подготовку к экзамену не полу-
чится – времени до него предостаточно – и со вздохом по-
плелась в душевую комнату.

— У тебя десять минут! — полетело в спину.
Из зеркала на меня смотрело унылое, но, на удивление,



 
 
 

красивое лицо. Куда делась тусклая кожа и шелушащийся
нос? Крем от Марка и правда сотворил чудо! Слабость как
рукой сняло, и я бодрой походкой поспешила в комнату,
охваченная робкими надеждами:

«Вот если бы Олаф сегодня заговорил со мной! Всё-таки
я пропала почти на целую декаду, а в следующий раз уви-
димся только в конце лета. Должно же это придать ему ре-
шимости!»

Накинуть свежее форменное платье, высвободить из
плотного манжета рукава подаренный дедом браслет, пере-
плести уже порядком распушившуюся косу... Грета доволь-
но хмыкает, глядя, как я быстро собираюсь.

— Готова? Идём? — она с обманчивой лёгкостью под-
хватывает дорожную сумку одной рукой, другую протягивая
мне.

Я киваю и беру её под локоток. Хоть порой подруга и фыр-
кает на мою «нежную натуру», но на деле всегда остаётся
чуткой и заботливой.

 
✩ 2 ✩

 
Вся площадь перед главным входом в Академию магии

была усеяна первокурсниками, отправляющимися на прак-
тику. По мостовой стелился лёгкий утренний туман, и ка-
залось будто я шла по колено в молочно-белой воде. Воз-
дух был звонок, чист и ещё прохладен, отчего все разгово-



 
 
 

ры, шутки и оклики мигом разносились по округе. Курато-
ров пока не было видно.

Я огляделась по сторонам. На противоположном конце
площади стояли дилижансы, над крышами которых в возду-
хе парили наколдованные флаги с символами групп. Мы с
Гретой одновременно нашли свои – они оказались рядом –
радостно переглянулись и пошли.

Заклинатели и артефакторы на удивление дружно собра-
лись перед экипажами. Когда я поравнялась с моей группой
с разных сторон полетели вопросы о самочувствии и поже-
лания успешно сдать экзамен через седмицу.

— На четвёрку сдашь без проблем! — сказала Зельда.
— А на отлично придётся постараться, — вставил Дель-

мар. — Варди лучше знает – он сдал!
— Инор3 Йенсен задаёт дополнительный вопрос к тем, что

в билете, — ответил староста. — Если ответишь – получить
пятерку. По-моему, он берёт их из рекомендованной лите-
ратуры. Меня спросил о влиянии состава почвы на лечебные
свойства листьев ландыша первоцветного.

Я совсем было расчувствовалась от тёплого приёма и осо-
знания предстоящей разлуки. На глаза навернулись слёзы,
колко засвербило в носу. Вдруг Грета приобняла меня сза-
ди и ласково прошептала на ухо: «Будет-будет! Обещаю на-
писать, как только доберёмся до места!» Шмыгнув носом,

3 Инор – название нетитулованного лица мужского пола и форма обращения
к нему в королевстве Гарм.



 
 
 

я с благодарной улыбкой повернулась к подруге: «Что бы я
без тебя делала!» На сей раз наше единение длилось не дол-
го – сквозь группу будущих заклинателей к нам пробирался
Марк. Он обнял и поцеловал Грету в щёку, а потом поздо-
ровался со мной.

— Как идёт твоё восстановление? Грета говорила, ты че-
тыре дня лежала с температурой.

— Спасибо, сейчас уже намного лучше. Лёгкая слабость
ещё осталась, но твой крем сотворил чудо! Спасибо тебе за
него! — Я слегка покраснела от неловкости: «Как это – юно-
ша знает, что девушка в лихорадке может подурнеть, и по-
могает ей с этим справиться!»

— Душевное спокойствие также важно для телесного вы-
здоровления. Недальновиден тот целитель, кто этого не по-
нимает, — своим обычным мягким и спокойным голосом
пояснил Марк.

Я смущённо кивнула и с удивлением осознала: «Пожалуй,
из него выйдет хороший целитель, хоть я порой и сомнева-
лась». А тот как ни в чём не бывало повернулся к сокурсни-
це и с восхищением сказал:

— Нас повезут четвёрки свадльфарских лошадей4!
— Правда?! — та оживлённо подхватила беседу – в стене

однокурсников как раз образовалась брешь напротив упряж-
4 Свадльфарская порода лошадей – лучшая порода тяжеловозных лошадей ко-

ролевства Гарм. Основные характеристики: высокая тяговая сила, надёжность на
неровных дорогах, хорошая адаптация к различным климатическим зонам, спо-
койный характер.



 
 
 

ки.
К лошадям я относилась равнодушно, поэтому мне оста-

валось только мечтательно вздыхать о своём, глядя на дру-
зей: «Хотела бы я так же непринуждённо болтать с Ола-
фом, невзначай соприкасаясь руками…» Взгляд постепен-
но заскользил по стайкам одногруппников, выискивая ми-
лое сердцу лицо, как вдруг резкий громкий возглас выдер-
нул меня из грёз:

— Разве Академия магии не может обеспечить студентов
магическими повозками?! С какой стати я должен трястись
на этом конном пережитке прошлого двенадцать часов кря-
ду?! Возможно ли, что деньги короны тратятся не по назна-
чению?

Найдя возмутителя глазами, я ничуть не удивилась: это
был аристократ, и обращался он к группе таких же благород-
ных студентов, державшейся в стороне ото всех. Леди Эли-
за Фогель, стоявшая с краю и писавшая что-то в небольшой
тетради, встрепенулась и ответила негодующему:

— Боюсь, Бербок, ваше предположение неверно. Причина
здесь кроется в ином.

— И в чём же, позвольте?
— В назидании, мой друг, в назидании. Помните об От-

таре Злосчастном.
Её собеседник скривился, будто съел целый лимон:
— Умеете же вы испортить настроение, леди Элиза.
— Прошу прощения, Роберт. Я думала, вас это позабавит,



 
 
 

— она смущенно вздохнула, опустила взгляд и спряталась за
распахнутой тетрадью.

Однако я видела скрытое за исписанными листами лицо
одногруппницы: на её губах играла довольная ухмылка. Ре-
акция лорда Роберта показалась мне странной: судьба Отта-
ра Злосчастного трагична и уж точно не вызывает чувства…
мерзости?.. или... отвращения?.. Но я не успела над этим по-
размыслить, так как вся площадь, повинуясь какой-то неви-
димой силе, пришла в движение: стайки студентов распада-
лись и собирались в новые, уже объединённые по направ-
лениям, чтобы затем устремиться к своим дилижансам. Это
пришли кураторы.

Кто-то тронул меня за плечо, я обернулась и увидела Гре-
ту. Марк попрощался и ушёл обратно к целителям, а подру-
га неожиданно переменилась в лице и с досадой мотнула го-
ловой:

— Вот же я! Чуть не забыла!
Она взяла меня за руки и серьёзно посмотрела в глаза:
— Запомни: отправка сообщений работает только по

очереди. Чтобы очистить письмо, перечеркни содержимое
крест-накрест – это сработает как с написанным тобой, так
и мной. Хорошо?

— Хорошо, — я кивнула и улыбнулась. — Прекрасной
тебе практики, дорогая! Не забывай отдыхать! И спасибо те-
бе за всё!

— Это ты не забывай отдыхать и проще относиться к учё-



 
 
 

бе! — обняла меня сокурсница.
— Вулф Грета, первый дилижанс! — долетел до нас уси-

ленный магией голос куратора заклинателей.
Вот и всё. Грета ещё раз крепко обнимает меня на про-

щание, подхватывает дорожную сумку, подбадривает взгля-
дом напоследок и устремляется к дальнему экипажу. Я вижу
как край её форменного платья исчезает в светло-коричне-
во-рыжем море первокурсников.

Площадь заполняют голоса кураторов, распределяющих
студентов по дилижансам и дающим наставления в дорогу.
И меня окликает энергичный голос леди Кейтлин:

— Эрна! Рада видеть тебя в добром здравии! Пришла про-
водить группу?

— Да, — поворачиваюсь к ней, — и Грету…
— Набирайся сил и закрывай сессию! — желает куратор-

ка, затем охватывает подопечных зорким взглядом: — Вар-
ди, что я вижу! Учебный год ещё не закончился, а с ним и
обязанности! Где Зольберг и Норд? Живо сходил за ними.

Староста выглядит растерянным, виновато кивает:
— Простите, леди Кейтлин Кларк!.. А, вон же Олаф идёт!

Отлично, я за Нордом! — и срывается с места.
«Олаф! Как я могла забыть о нём!» — щеки заливает ру-

мянец, сердце ускоряет бег, взгляд мечется по площади и на-
ходит его. Вот он идёт, идёт прямо ко мне?!

Точно сквозь пелену доносится голос леди Кейтлин:
— В дилижансах вас ждёт корзина с едой... Поделите на



 
 
 

шестерых… Остановка будет только на обед…
Олаф уже рядом с кураторкой.
— Начинаю распределение... в чьей группе окажутся

опоздавшие... чтобы те вовремя заняли свои места...
Олаф подходит ко мне и берёт за руку. По телу пробегает

искра: россыпью огоньков от кончиков пальцев до правого
запястья.

— Я попрощаться хотел. В лазарете сказали, тебя вчера
выписали. А в общежитии уже и нет никого.

— Я Грету пошла проводить, — говорю и не могу сдер-
жать радостную улыбку. — Да и как не повидаться с группой
перед долгой разлукой?

А сама думаю только о нём.
— Да, — вздыхает, — теперь до конца лета не увидимся…
— Время быстро летит, не заметишь, как Открывающий

бал подоспеет.
— Открывающий бал... — вторит задумчиво. — Я буду

особенно его ждать, если ты подаришь мне первый танец.
Неужели? Свершилось?! Сердце бешено стучит, забываю

дышать, опускаю глаза и как можно спокойнее говорю:
— Обещаю, первый танец — твой.
Шумный вдох и такой же выдох, тёплый воздух касается

щеки, поднимаю глаза: Олаф расплывается в улыбке, откры-
вает рот...

— Зольберг, вы задерживаете всю группу, — стальной го-
лос рассекает воздух. — Крайне не рекомендую начинать



 
 
 

практику с опоздания.
Олаф со вздохом отпускает мою руку, смотрит в послед-

ний раз смущенно-растерянно, извиняюще улыбается и идёт
к одногруппникам. Я вижу, как у дилижанса ждут, переми-
наясь, Зельда и Дельмар, не желавшие прерывать нашу идил-
лию, а за ними в следующий экипаж уже забираются рас-
красневшиеся и запыхавшиеся от стремительного бега Вар-
ди и Норд.

И вот все на своих местах, дилижансы ровно в срок тро-
гаются с места, и, влекомые четвёрками лошадей, покида-
ют площадь. Я машу вслед последнему четвёртому экипажу,
увозящему Олафа и одногруппников, и какое-то время гул
колес по брусчатке всё ещё стоит в моих ушах.

«Что он не успел сказать?.. Пригласить на свидание?..
Предложить встречаться?..» — вопросы роились в голове,
не находя ответа. Одно теперь ясно точно – наши чувства
взаимны, а значит и остальное приложится! Разлука на дека-
ду действительно придала ему решимости, что ж тогда будет
через три летних месяца? Ох, о таком подарке Богини я и не
смела мечтать!

Но радужные грёзы развеялись в одночасье, стоило мне
только распахнуть дверь в комнату общежития, да так и за-
стыть на пороге. Вся левая половина студенческой кельи бы-
ла в идеальном, неживом порядке. Наглухо закрытый пла-
тяной шкаф: ни пояска, ни халата не висит на створке. Ко-
мод с плотно прилегающими ящиками. Зеркальная дверца



 
 
 

шкафчика над ним без единого следа от волшебных чернил
– беглых заметок подруги. Совершенно чистый письменный
стол и задвинутый стул без тёплой шали на спинке. Навес-
ные полки с ровными рядами книг. Аккуратно заправленная
кровать. И... пустота на общем прикроватном столике, где
раньше стояла Гретина посуда…

Прихорашиваясь для Олафа, я и не заметила, как она
сделала образцовую уборку. Изо рта вырвался прерывистый
вздох, к горлу подкатил ком: я осталась совершенно одна…
Вид разложенных тетрадей на прикроватном столике вернул
меня в действительность. Я сглотнула и полезла в полку за
конспектами по рекомендованной литературе.

Во время посещения в лазарете леди Кейтлин сказала,
что инор Йенсен обещал подумать, пока будет на Всегарм-
ской конференции по травничеству, что можно сделать с мо-
ей выездной практикой. Шанс призрачный, но он есть. Зна-
чит, нужно постараться и сдать на отлично, чтобы оправдать
лишние хлопоты лектора.

 
✩ 3 ✩

 
Два дня пролетели как один: подъём, завтрак в столовой,

подготовка к экзамену, обед, прогулка в парке академии,
чтение конспектов, ужин и ещё одна глава «Разбитых грёз»
перед сном. Однако сегодня роман не шёл, я то и дело по-
глядывала на настенные часы – скоро должна была прийти



 
 
 

весточка от Греты. Открытая страница никак не хотела оста-
ваться в памяти. Пришлось признать, что письмо от подру-
ги занимает все мои мысли, и со вздохом захлопнуть книгу.
Что ж, можно и посидеть в ожидании, так не упущу момент
активации артефакта и сделаю первый шаг к изучению его
работы.

«Изучать – поизучаю, но исправлять огрехи?.. Боязно сло-
мать и остаться совсем без связи с подругой…» — я пере-
местилась за письменный стол и внимательно уставилась на
письмо, лежащее печатью кверху.

Минуты тянулись томительно долго. Пару раз уже каза-
лось, что вот — началось, но то была лишь игра отблесков
магического пламени, горящего внутри стеклянной сферы
люстры.

«Может Грета устала с дороги и отложила письмо на утро?
Подождать ещё десять минут и лечь спать?» — я уже было
потянулась за книгой, как краем глаза заметила лёгкое ше-
веление на столе.

Глядь! Вся поверхность письма подёрнулась мелкой ря-
бью, будто сотня маленьких мурашей закопошилась, забега-
ла под ней туда-сюда. И также резко всё успокоилось. Но,
не тут-то было: вслед начал плавиться сургуч, обретая преж-
нюю форму тягучей красной капли. Я поднесла руку и вправ-
ду почувствовала тепло, а как убрала – увидела вновь застыв-
шую печать с оттиском «ГВ». Активация произошла! Но как
теперь его распечатать?..



 
 
 

Печать – явно часть артефакта, и повреди я её, наша пе-
реписка здесь и закончится. Грета не оставила инструкций
на сей счёт... значит, предполагала, что способ снятия печа-
ти будет само собой разумеющимся и для неё и для меня?..
Стандартное заклинание распечатывания писем?! Однако,
лучше сначала проверить, а потом уже колдовать, и я погру-
зилась в магические плетения на печати и вокруг неё. Спустя
полчаса тщательных проверок все сомнения были развеяны.

— Фух! Слава Богине! — Артефакт остался цел и невре-
дим: сургуч отошёл с нижнего подворота письма и остался
на верхнем. И вот весточка от подруги передо мной:

Лист бумаги задрожал в руке и упал на поверхность стола.
Я подняла глаза, невидящим взглядом окинула стену, книж-
ные полки и тяжело вздохнула.

«Почему, Грета? Ну почему?! — в носу засвербило и на-
вернулись слёзы. — Почему тебе не нравится Олаф? Не все
так стремительно вступают в отношения. Дай нам просто
быть!.. И потом, разве я говорила что-то по поводу того, как
ты начала встречаться с Марком?!»

₊˚⊹Перед глазами всплывает одиннадцатый вечер месяца



 
 
 

луны. За окном завывает метель, бросает в стёкла пригорш-
ни снега. Ровно тикают часы над дверью. Я сижу на кровати,
руки с распахнутой книгой безвольно опустились на колени.
Грета стоит в центре комнаты, пристально смотрит в глаза,
щурится, хмурит лоб:

— Ты не рада за меня?
— Что ты! Я рада за вас с Марком! Это просто богинин

дар – так скоро найти свою любовь!
— Хм! Я не искала, она сама меня нашла, — гасит мой на-

игранно восторженный порыв соседка. И снова пронзитель-
но смотрит: — Не одобряешь, что я первой призналась и
предложила встречаться?

— Конечно, нет! — горячо заверяю подругу, торопливо
подбираю слова: — Я просто удивлена... как быстро... ты пе-
решла от слов к делу!.. Только вчера ты призналась… что
осознала свои чувства к Марку... и вот, сегодня…

Ветер швыряет в окно большую пригоршню снега. Бум!
В голове словно колокол гудит: «Благовоспитанной девуш-
ке не пристало первой открывать свои чувства! И тем более
предлагать встречаться!» Только бы не выдать, только не вы-
дать…

— Как по мне, так лучше сразу признаться, чем тянуть и
мучаться догадками, ожиданиями. Ни покоя тебе на душе,
ни учёбы в голове! А так призналась, и либо обрадуешься,
либо отгорюешь своё, и жизнь продолжается.

— Это так по-мужс...ственному! — ошарашенная её ти-



 
 
 

радой, выкручиваюсь в последний момент.
Тик-так, тик-так, слышно как движется стрелка часов, да

снежная крошка царапает по стеклу.
— Неужели ты отказываешь женщинам в храбрости?.. —

выдыхает Грета и, не дожидаясь ответа, продолжает: — Я
сделала это из заботы к себе: теперь от подготовки к сессии
меня ничто отвлекать не будет. И Марка, кстати, тоже.

— Но ведь любовь могла быть безответной! — Лёгкость,
с которой рассуждает об этом сокурсница, остаётся для меня
недоступной.

— Не могла. Глаза-то у меня есть! Я уже в прошлом ме-
сяце подметила, что наше дружеское общение за работой в
библиотеке становится для обоих чем-то большим. Но тогда
ещё не понимала – чем.

Соседка подходит к стулу, сгружает плотно набитую кни-
гами и тетрадями сумку.

— Но ты могла задеть его тем, что сделала первый шаг!
— «И ранить его гордость! И получить отказ!» — стучит в
голове, эхом пульсирует в ушах. Я совсем её не понимаю!

— Кого?! Сына сельского ветеринара и акушерки? Поверь
мне, мы с Марком – одного поля ягоды!

— Но ты же горожанка! — поправляю подругу и хмурюсь
в минутном замешательстве: к чему она клонит? Но не успе-
ваю обдумать, как Грета спокойно отвечает:

— Да, горожанка, но из мещан5.
5 Мещанство – одно из «состояний» городского сословия в королевстве Гарм,



 
 
 

— Я же не виновата, что мой дед получил потомственное
почётное гражданство6! — почти выкрикиваю в запальчиво-
сти и тут же осекаюсь, прикрываю рот рукой. Вот уж от кого
не ожидала такого упрёка!

Она немного растеряна. «Редкое зрелище!» — отмечает
какой-то чужой внутренний голос. Грета присаживается ря-
дом и тихо отчётливо говорит:

— Эри, я никогда не попрекала и не упрекну тебя проис-
хождением... Я лишь хотела сказать, что у нас разный жиз-
ненный опыт, разная среда, в которой мы росли. Но это не
мешает нам дружить и обогащаться опытом друг друга.

Смотрю на неё недоверчиво, и натыкаюсь на теплый, за-
ботливый взгляд:

— Прости, не думала, что кому-то придёт в голову этим
попрекать…

— И ты меня прости, подумала про тебя невесть что... У
меня не все одногруппники из городских такие, большин-
ству это и не важно вовсе…

— Вот и хорошо, — подруга мягко улыбается в ответ.
Часы отбивают девять. Магическое пламя в люстре ста-

состоявшее из жителей городов, не записанных ни в одну из гильдий и не при-
надлежавших к привилегированным сословиям.

6 Почётные граждане – одно из «состояний» городского сословия в королев-
стве Гарм, особая привилегированная прослойка городских обывателей, находя-
щаяся между низшими, непривилегированными слоями и дворянством. Почёт-
ное гражданство могло быть двух видов: личное – распространялось только на
конкретного человека и его (её) супруга(у); потомственное – передавалось всем
потомкам семьи.



 
 
 

новится слабее – через час отбой. Грета встаёт и идёт к сво-
ей кровати, начинает переодеваться; как тут меня озаряет
мысль:

— Постой, так ты совсем не сомневалась в ответе Марка?!
Сокурсница на мгновение застывает, поворачивается ко

мне и с серьёзным и, в тоже время, каким-то беззащитным
выражением лица отвечает:

— Да, нет. Сомнения были. Всегда есть шанс, в моём слу-
чае, правда, небольшой, неправильно истолковать поведение
другого. Поэтому я и должна была открыться, — и чуть-чуть
помолчав, добавляет: — Ну, я так считаю.

Достаёт из комода косметичку, полотенца и уходит в ду-
шевую.⊹˚₊

Да-а-а... Прямо не сказала, но очевидно же, что Грета всё
поняла! И как я раньше не замечала?! В груди что-то заше-
велилось, знакомое вязкое гнетущее чувство:

«Ты поступила нехорошо. Ты в лицо осуждала подругу».
«Я пыталась показать Грете опасность её действий!»
«Благовоспитанные девушки предупреждают подруг от

неблаговидных поступков, а не обличают уже свершившие-
ся».

«Но Лотта же так поступала!»
«Лотта – твоя старшая сестра, это другое. Она печёт-

ся о добром имени семьи».
«Но ведь и я старше Греты на пару месяцев и забочусь о



 
 
 

ней! Где другое?»
«...»
«...Да и так ли уж неприличен её поступок?..»
Что-то во мне изменилось с тех пор, как я поступила в

Академию магии и поселилась в одной комнате с Гретой. В
голову всё чаще стали закрадываться сомнения. Вот и сейчас
я не могла однозначно оценить своё поведение. Часть меня
голосила о недопустимости поступка подруги, другая – не
видела в нём чего-то настолько ужасного: она же не распут-
ство какое ему предложила?..

Тут я схватилась за пылающие щеки: может, права была
мама, не желавшая отправлять меня в Гаэрру одну?! Может
столица меня развратила?! Судорожно порывшись в голове,
я не нашла ничего подобного в своём поведении за прошед-
шие девять месяцев. Изо рта вырвался облегчённый вздох.
И следом комната погрузилась в темноту.

Богиня! Это ж который час?! Кажется, полностью люстра
гасла в одиннадцать. Ну, ничего себе, почитала весточку от
подруги вечерком... Быстро ложиться спать! Завтра ещё к
экзамену готовиться.

 
✩ 4 ✩

 
Спала я плохо. День прошёл беспокойно. В попытках одо-

леть оставшуюся тетрадь конспектов, я то и дело возвраща-
лась мыслями к зародившимся накануне сомнениям. Зыбкое



 
 
 

предчувствие скорого разрешения не отпускало. Лишь спу-
стя три часа после обеда волевым усилием мне удалось со-
средоточиться на учёбе, сказав себе, что об остальном поду-
маю завтра, а ответное письмо напишу уже после экзамена.
Так что весь вечер я провела за травничеством и, закончив
повторять последний раздел, без сил свалилась на кровать,
и в тот же миг сознание покинуло меня.

Проснулась я ни свет ни заря и уже не смогла уснуть: Бо-
гиня ласковым лучиком света прокралась в комнату и на-
помнила о себе – наступил день летнего солнцестояния. По-
винуясь неясному порыву, я скоро оделась и выскочила на
улицу.

Прохладный воздух заключил меня в объятия, пробежал
волной мурашек по телу; в нос проник едва уловимый за-
пах далёких костров, пылавших всю ночь накануне праздни-
ка на площадях Гаэрры. Я вдохнула утреннюю свежесть пол-
ной грудью и, влекомая ни с того ни с сего охватившим меня
радостным чувством, закружилась на месте.



 
 
 

 
Конец ознакомительного

фрагмента.
 

Текст предоставлен ООО «Литрес».
Прочитайте эту книгу целиком, купив полную легальную

версию на Литрес.
Безопасно оплатить книгу можно банковской картой Visa,

MasterCard, Maestro, со счета мобильного телефона, с пла-
тежного терминала, в салоне МТС или Связной, через
PayPal, WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонус-
ными картами или другим удобным Вам способом.

https://www.litres.ru/book/ledi-erciniya/dva-braka-erny-shtern-drugaya-istoriya-73818339/
https://www.litres.ru/book/ledi-erciniya/dva-braka-erny-shtern-drugaya-istoriya-73818339/

	Благодарности
	Авторское примечание
	Календарь королевства Гарм
	Часть I. Брак первый – случайный
	Глава 1. Дорогой подарок
	✩ 1 ✩
	✩ 2 ✩
	✩ 3 ✩
	✩ 4 ✩


	Конец ознакомительного фрагмента.

